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WARNING

IMPORTANT! Read all these instructions carefully before
assembly and use of the compact bed.

KEEP THE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

The child may be hurt if you do not follow these instructions.
WARNING! NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED!

« Stop using the product as soon as the
child can sit or kneel or pull itself up.

WARNING - Placing additional items in the product may cause
suffocation.

WARNING - Do not place the product close to another product,
which could present a danger of suffocation or strangulation,
e.g. strings, blind/curtain cords, etc.

WARNING - Do not use more than one mattress in the product.
The product should be placed on a horizontal floor.

Your children should not be allowed to play unsupervised in the
vicinity of the baby bed.

The baby bed should be locked in the fixed position when the
child is left unattended.

All assembly fittings should always be tightened properly, and
that care should be taken that no screws are loose, because a
child could trap parts of the body or clothing (e.g. strings,
necklaces, ribbons for babies’ dummies, etc.)which would pose
a risk of strangulation.

Be aware of the risk of burning cigarettes, open fires and other
sources of strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc.in
the near vicinity of the baby bed.

The maximum inclination 15 degrees allowed, where the base
can be reclined in accordance.
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10. DO NQOT use baby bed if any parts are missing, damaged, or
broken. Contact manufacturer for replacement parts and
instructional literature if needed.

11. DO NOT substitute parts.

12. To avoid suffocation or swallowing or any other illness, please
keep all packaging which have been removed from parts
wrapped in the box away from infants, toddlers, children or any
other living being. Please carefully dispose of the unwanted
packaging once this product is fully assembled and you are
satisfied with your purchase.

13. Once you are satisfied with the assembly of this product and
have read this instruction and agree to the terms stated and are
ready to use this product, please ensure that all safety locks are
engaged to ensure safe use of this product.

14. Never leave the child unattended or without parent\guardian
supervision while in this product, as injury could be caused by
other parties intentionally or unintentionally.

15. Never lift or wheel this product while the child is in it. This can
cause this product to fold and thus causing injury to the child
seated in this product, When confronted with a staircase, no
matter how many steps there are, please use the alternatives or
remove the child from this product before using the staircase.

16. Make sure latches are secure.

17. Do not use this product if the enclosed or attached assembly
cannot be strictly adhered to. Do not place cords, straps or
similar items that would harm the child, Ensure that the sides
are properly latched or locked in place when this product is in
use.

18. When a child is able to sit, kneel or to pull itself up, the product
should not be used anymore for this child.

19. Do not place pads or other objects inside this product that may
assist the child in climbing out.
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20. This product is intended for use for babies' height between
40cm to 56cm.

21. Do not use a water mattress in this product.

22. Never use plastic bags or cellophane as a mattress cover. This
can cause suffocation.

23. This product is designed for the use of only one child. This
product cannot accommodate more than one child.

24. Prevent and do not allow any child to climb on to any part of
this product. This imbalance of weight can cause this product to
topple thus causing injury.

WARNING - Only use the mattress sold with this crib, do not add a
second mattress on this one, suffocation hazards

ASSEMBLY THE BABY BED

1. Unzip the carry bag and remove the baby bed base and
mattress. Fig. 1

2. Expand the frame and make sure it is in the upright position
and then lift long side rails upwards until they lock in place.
Fig. 2

3. Expand the four standing feet until they lock in place. Fig. 3

4. Place the mattress inside onto the base. Fig. 4
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TO FOLD FOR STORAGE

1. Remove the mattress. Fig. 5

2. Press and release the middle joint of top rail. Redo for other
joint. Fig. 6

3. Press the button to release the spring pin and fold the standing
feet. Gather the base inward. Fig. 7

4. Put all parts into the carry bag and zip. Fig. 8

Cleaning and store

1. To prevent the mold formation, store the product after is dried
and do no place it in a humid environment.

2. Clean the plastic and the metal part with a wet cloth or with a
mild detergent.

3. Do not use solvent, ammonia or benzene.

4. Fabric cover and mattress cover are removable. Before your
cleaning, remove the mattress board.

5. Dry metal parts as soon as they encounter water to avoid the
formation of rust.

6. Keep all the parts clean.
7. Filler: resin cotton 100% polyester
8. WARNING: Keep away from fire!

& W A KO

Do not dry Hand wash Iron on low Do not Hang dry
clean heat bleach

When your children can sit, kneel

®| or crawl, do not use the crib
Ry
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AVERTIZARI

« IMPORTANT! Cititi cu atentie toate aceste instructiuni
inainte de asamblarea si utilizarea patutului compact.

«  PASTRATI INSTRUCTIUNILE PENTRU REFERINTA VIITOARE.

» Copilul se poate rani daca nu respectati aceste instructiuni.

« ATENTIE! NU LASATI NICIODATA COPILUL NESUPRAVEGHEAT!

* Incetati utilizarea produsului imediat
ce copilul poate sa stea in sezut, sa
ingenuncheze sau sa se ridice singur.

1. ATENTIE - Adaugarea altor obiecte in patut poate provoca
sufocare.

2. ATENTIE — Nu plasati produsul langa alte obiecte care pot
prezenta un pericol de sufocare sau strangulare, cum ar fi
snururi, cabluri de la jaluzele/perdele etc.

3. ATENTIE — Nu folositi mai mult de o saltea in patut.

4. Produsul trebuie asezat pe o suprafata plana, orizontala.

5. Copiii nu trebuie lasati sa se joace nesupravegheati in
apropierea patutului.

6. Patutul trebuie blocat in pozitia fixa atunci cand copilul este
lasat nesupravegheat.

7. Toate elementele de fixare trebuie stranse corect in permanenta
si trebuie avut grija ca niciun surub sa nu fie slabit, deoarece
copilul s-ar putea prinde cu parti ale corpului sau cu articole de
imbracaminte (de exemplu: snururi, coliere, panglici pentru
suzete etc.), ceea ce ar putea reprezenta un risc de strangulare.
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9.

10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.
17.

Fiti atenti la riscul prezentat de tigarile aprinse, focul deschis si
alte surse puternice de caldura, cum ar fi radiatoarele electrice
sau cu gaz, aflate in apropierea patutului.

Inclinatia maxima permisa este de 15 grade, in cazul in care
baza poate fi inclinata corespunzator.

NU utilizati patutul daca lipsesc piese, daca acestea sunt
deteriorate sau rupte. Contactati producatorul pentru piese de
schimb si pentru instructiuni suplimentare, daca este necesar.
NU inlocuiti piesele cu alte componente improvizate.

Pentru a evita riscul de sufocare, inghitire sau alte probleme de
sanatate, pastrati toate ambalajele indepartate de |la
componentele produsului departe de sugari, copii mici, copii
sau alte fiinte vii. Eliminati ambalajele nedorite doar dupa ce
produsul este complet asamblat si sunteti multumit de achizitie.
Dupa ce ati finalizat asamblarea si ati citit acest ghid, asigurati-
va ca toate sistemele de siguranta sunt activate inainte de a
utiliza produsul.

Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat sau fara
supravegherea unui parinte/tutore in acest produs, deoarece
pot aparea accidentari provocate accidental sau intentionat de
alte persoane.

Nu ridicati si nu deplasati produsul cu copilul in interior. Acest
lucru poate determina plierea produsului si poate provoca
rénirea copilului. Tn fata unei scari, indiferent de numarul
treptelor, utilizati alternative sau scoateti copilul inainte de a
transporta produsul.

Asigurati-va ca toate mecanismele de prindere sunt bine fixate.
Nu utilizati produsul daca instructiunile de asamblare atasate
nu pot fi respectate in totalitate. Nu introduceti snururi, curele
sau alte elemente similare care ar putea rani copilul. Asigurati-
va ca partile laterale sunt corect blocate in timpul utilizarii.




18.

19.

20.

21.
22.

23.

24.
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Cand copilul poate sta in sezut, se poate ridica in genunchi sau
se poate sprijini singur, produsul nu mai trebuie utilizat pentru
acel copil.

Nu introduceti perne sau alte obiecte care ar putea ajuta copilul
sa se catere in afara patutului.

Acest produs este destinat utilizarii pentru copii cu inaltimea
intre 40 cm si 56 cm.

Nu utilizati o saltea cu apa in acest produs.

Nu folositi pungi de plastic sau celofan ca husa de saltea,
deoarece pot provoca sufocare.

Acest produs este proiectat pentru a fi utilizat de un singur
copil. Nu este permisa utilizarea simultana de catre mai mulii
copii.

Nu permiteti copilului sa se urce pe niciuna dintre
componentele produsului. Dezechilibrul creat poate duce la
rasturnarea acestuia si accidentarea copilului.

ATENTIE — Folositi doar salteaua livrata impreuna cu acest patut; nu
adaugati o a doua saltea peste aceasta, existand pericol de
sufocare.
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE

1. Deschideti fermoarul gentii de transport si scoateti baza
patutului pentru bebelusi si salteaua. (Fig. 1)

2. Desfaceti cadrul si asigurati-va ca este in pozitie verticala, apoi
ridicati lateralele lungi in sus pana cand se blocheaza in pozitie.
(Fig. 2)

3. Desfaceti cele patru picioare de sprijin pana cand se blocheaza
in pozitie. (Fig. 3)

4. Asezati salteaua in interior, pe baza patutului. (Fig. 4)

PLIEREA PENTRU DEPOZITARE

1. Scoateti salteaua. (Fig. 5)

2. Apasati mecanismul de imbinare din mijlocul barei superioare
pentru a o debloca. Repetati pentru cealalta bara superioara.
(Fig. 6)

3. Apasati butonul si pliati picioarele de sprijin. Strangeti baza spre
interior. (Fig. 7)

4. Puneti toate componentele in geanta de transport si inchideti
fermoarul. (Fig. 8)

Curatare si depozitare

1. Pentru a preveni formarea mucegaiului, depozitati produsul
numai dupa ce este uscat si nu il asezati intr-un mediu umed.

2. Curatati partile din plastic si metal cu o carpa umeda sau cu un

detergent delicat.

Nu folositi solventi, amoniac sau benzen.

4. Husa textild si husa saltelei sunt detasabile. Tnainte de
efectuarea operatiunilor de curatare, asigurati-va ca ati
indepartat placa saltelei.

5. Uscati imediat partile metalice care intra in contact cu apa
pentru a evita formarea ruginii.

6. Pastrati toate componentele curate.

™ [ . a
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7. Umplutura: bumbac tip vata din rasina (100% poliester)
8. ATENTIE: A se tine departe de foc!

KW A XK O

Nu se curata Maxim 30°C Se calca la Nu folositi ~ Uscare in aer

chimic nivelul 1 inalbitor liber
incetati utilizarea produsului imediat

ce copilul poate sa stea in sezut, sa

. ~n ~ (] [ ] L]
.U ingenuncheze sau sa se ridice singur.




I'IPE,LI,YI'I PEOXXKAEHUA

BAXXHO! lNpouetete BHUMaTE/NIHO BCUUKU TE€3U UHCTPYKL MW,
npeau ga crnoburte n usnonsBate KOMNaKTHaTa Kowapa.

* 3ANA3ETE NMHCTPYKUUWUTE 3A bbAELWN CINPABKW.

« [feteto MOXe pAa ce HapaHW, aKo He cnasBaTe Te3W
MHCTPYKLUN.

« BHUMAHME! HNKOTA HE OCTABAWUTE AETETO CU BE3
HAA3O0P!

 Cnpete ynotpe6ata Ha npoaykTa BejHara LOM
AETeTO MOXe JAa ceAn, KOJIEHUYUn Wan CTom

n3npaBeHO CaMOCTOATE/IHO

1. BHMMAHWE - [JobaBsaHeTO Ha Apyrn npeaMeTy KbM KoLLapaTa
MOXe Aa NPUYNHW 3ajyLLIaBaHe.

2. BHVWMAHWE — He nocrtaBante npoaykta B 6AM30CT A0 Apyru
npeaMeT, KOWUTO Morat Ja npeacrtaBaaBaT OMacHOCT OT
3aflaBaAHe VAW yayllaBaHe, KaTo HanpuMep LHYpOBe, KOpAW 3a
LLopw/3aBecn 1 ap.

3. BHWUMAHWE - He wu3non3Bante noBeye OT eAWH MaTpak B
KoLlaparTa.

4. MMpoayktbT TpaAbBa pJa Obae nNOCTaBeH BbPXY pPaBHA,
XOPM30HTa/Ha NOBBbPXHOCT.

5. [Jeuata He TpsbBa fa ce ocTaBAT Aa urpasat 6e3 Hag3op 6an3o
A0 Kollapara.

6. Kowapata Tpabsa pa 6bae 3akJHOUYEHO BbB PUKCMPaAHO
NONIOXEHMeE, KOraTo AeTeTo e OCTaBeHOo 6e3 Haj3op.

7. Bcuukn 3akonuankm Tpsbea ga 6bvaaT NpaBUAHO 3aTerHaTn no
BCAKO Bpeme 1 TpabBa Aa ce BHMMaBa Aa HAMa pa3xiabeHu
BMHTOBE, Tbil KaTo AeTeTO MOXe Ja Cce onjeTte B 4actm oT
TANOTO

€ . . [ . L] . . = a . 5 .
o ] .
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10.

11.
12.

13.

14.

15.

AW Apexun (Hanp. WHYPOBE, KOAMETA, MaHAENKM 33 3anbranku

M 4P.), KOETO MOXe Aa NpeAcTaB/sBa PUCK OT 3ajyLlaBaHe.
EbaeTe HasCHO C pucka, KOWUTO nNpeacTaBasBaT 3anajeHuTe
Luurapun, OTKPUTUTE MAaMbUM U APYTM CUAHW U3TOYHMLM Ha
TOM/IMHA, KAaTo  HanpuUMep  eNekTpuyeckn WaM  ra3oBwu
HarpeBaTean, B 6A1M30CT A0 AeTckaTta Kollapara.
MaKkcMManHUAT AoNyCcTMM HakaoH e 15 rpagyca, ako ocHoBaTa
MOXe /13 C€ HaKJIOHN CbOTBETHO.
HE wn3non3BaliTe Kowapata, ako HAKOWM 4acTM AMMcBaT, ca
noBpeaeHn Man cuyneHn. CBbpXKeTe ce C NMPOU3BOAUTENSA 3a
PE3EePBHN 4YaCTM W  AOMBAHUTENHM WHCTPYKLUMM, aKO e
HeobxoaAnMO.
HE 3amecTtBaliTe Yact C ApYyrv MUMAPOBU3NPAHN KOMIMOHEHT!.
3a pa mn3berHeTe pucka OT 3aaBsHe, MOMNbLiAHE WAW APYTM
34PaBOC/IOBHN  MpobaeMK, APbXTe  BCUUKM  OMAKOBKM,
OTCTPAaHEHW OT KOMIMOHEHTUTE Ha NpoAayKkTa, Aaned oT
KbpMayeTa, Maiku Jeua, Aeua VAW APYrn XUBWU CblUecTBa.
N3xBbpaeTe HEHY>XHATa ONakoBKa CaMo C/ej, KaTo MPOAYKTbLT €
Hanb/JHO CrNOBEH W CTe AOBOJIHW OT MOKYyrnKaTa CW.
Cnes kato 3aBbplnTe CrnobsiBaHeTO WM npodyeTeTe TOBA
PHKOBOACTBO, YBEPETE CE, Ue BCUUKM CMCTEMW 3a Be3omnacHocCT
Ca aKTUBMPaHW, Npeau Aa n3nosi3BaTe NPoAyKTa.
Hukora He ocTtaBante paeteto cu 6e3 Haasop wam 6e3
HabaroAeHMEe OT PoAUTEN/HACTOMHNK B TO3M MPOAYKT, Thbil KaTo
MOXe Ja Bb3HWKHAT HapaHABaHWA, MPUUYUHEHU CAYyYaANHO WU
YMULLEHO OT APYrK Xopa.
He noBpguranite n He MecTeTe NPOAYKTa, AOKATO AETETO € BbTPE.
ToBa MOXe Aa AoBeje 4O CrbBaHe Ha MNPOAYKTa U HapaHsaBaHe
Ha geTeTo. [pea cTbabuLLe, HE3aBMCMMO OT BpOos Ha CTbhanaTa,
N3MNo/3BaNTe anTepHaTUBM WAN W3BajeTe AeTeTo, npeau Aa
HOCUTE MPOoAYyKTa.

. YBepeTe ce, uUe BCUYUKM KPEMNeXHW eNemMeHTM ca 34paBo

3aKpeneHu.




17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24.

He mn3non3eante npoaykTa, ako MPUIOXKEHUTE MHCTPYKLMK 3a
MOHTa) He MoraT ga 6baaT cnaseHu m3usno. He nocrtaesuvte
LLHYPOBE, PEMBLN UAN APYrM NOAOOHM NpeaMeTH, KOMTo buxa
MOMN JAa HapaHAT JeTeTo. YBepeTe cCe, 4e CTpaHuTe ca
NpPaBUIHO 3aKJAKOYEHM MO BPEME Ha ynoTtpeba.

Korato pgeTeto MOXe Ja cean, fa KOJNEeHWMYM UAM Ja ce
NOAABPXA CaMOCTOATENHO, MNPOAYKTbT He TpsbBa Ja ce
M3M0a3Ba NOBEYeE 3a Hero.

He nocrtaBsanTe Bb3rnaBHULM UAN APYTX NPeaMEeTH, KOUTO bumxa
MOIM Aa NoMorHaT Ha 6ebeTo aa n3nese oT KoLwapara.

To3n npoaykT e npefHa3HavyeH 3a ynotpeba oOT Jeua C
BUcoumHa mexay 40 cm 1 56 cm.

He nsnonseante BOgeH MaTpak B TO3M MPOAYKT.

He wn3nonsBante HaWJOHOBM TOPOMUKM MAM uenodaH Kato
kanb® 3a MaTpak, TbM KaTo MOraT 4a NPUYMHAT 3ajyLLaBaHe.
To3n NpoAyKT e npeagHasHauyeH 3a ynotpeba camo OT e4HO eTe.
EaHOBpemeHHaTa ynotpeba oT HAKOKO AeLa He e pa3peLueHa.
He no3BonsaBanTe Ha AeTeTo Aa Ce KaTepu BbpPXy KOUTO U Aa e
OT KOMMOHEHTUTe Ha npoaykTa. Cb3gaseHmaT gucbanaHc moxe
Aa foBege [0 NpeobpblyaHe 1 HapaHABaHe Ha AeTeTo.

BHVUMAHWE - W3non3ante camMO MaTpaka, AOCTaBeH C TOBa
KowapaTta; He pobaBanTte BTOpM MaTpak BbpXy TO3W, TbW KaTo
CbLLECTBYBa PUCK OT 3ajyLUaBaHe.




MHCTPYKLU MW 3A CTTOBABAHE

1.

Pa3zkonuanTte 4aHTaTa 3a HOCEHe W M3BajeTe OCHOBaTa W
MaTpaka Ha 6ebelukaTa kowapa. (Pwr. 1)

2. Pa3rbHeTe pamkata W ce yBepeTe, 4Ye € BbB BEPTUKANHO
NONOXeEHWEe, CNej KOeTO MOBAUMHETe AbArnTe CTpPaHu Harope,
A0KaTo Ce LWpakHaT Ha MACTOTO cu. (Pwur. 2)

3. Pa3rbHeTte ueTnpuTe OMNOPHM KpayeTa, AOKATO Ce LW pakHaT Ha
MACTOTO cU. (Pwur. 3)

4. TlocTaBeTe MaTpaka BbTpe, BbpXy OCHOBaTa Ha kowapaTa. (Pwr.
4)

CIr'bBAHE 3A CbXPAHEHUE

1. W3Bapete maTpaka. (®Pwr. 5)

2. HatucHeTe 3aknrouBawmsa MexaHWM3bM B Cpedata Ha ropHara
NeHTa, 3a Aa ro otkiarouute. lNoBTOpeETe 3a ApyraTa ropHa JieHTa.
(Pwr. 6)

3. HatucHeTe 6yTOHa M CrbHeTe OMOPHWUTE KpauyeTa. 3aTerHete
OCHoBaTa HaBbTpe. (Pwur. 7)

4. T[loctaBeTe BCUYKM KOMMOHEHTM B 4YaHTAaTa 3a HOCEHe W

3aTtBoperte yuna. (Pwur. 8)

NMNOYNCTBAHE U CbXPAHEHUE

1.

w

3a pa npeaoTBpatTUTE MosiBaTa Ha MyXbJ, CbXpaHsBauTe
NPOAYKTa CaMO Cnej KaTo € U3CbXHal U He ro NMoCTaBANTe BbB
BAIaXHa cpeja.

[MounctBanTe NAacTMacoBUTE M MeETaJHUTE YacTuU C BAAXHa
Kbpra Uan Mek npenapar.

He n3nonsBanTte pa3tBoOpuUTENM, aMOHAK NN BEH3eH.
TEeKCTUAHOTO MOKPUTME U KanbdbT Ha MaTpaka ca MOABUXHMU.
[pean nouncTeaHe ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHWAN NOAI0XKKATa
Ha MaTpaka




5. HeszabaBHO noacywete MeTajHUTE 4acTW, KOUTO Ca BAE3NM B
KOHTaKT C BOAa, 3a Aa n3berHete ob6pasyBaHETO Ha pPbXAa.
MNoaabpXXanTe BCUUKM KOMMOHEHTU YNCTH.

MNbaHex: cmona namyk 100% nonnecrep

8. TPEAYMNPEXAEHWE: MNa3eTe oT OrbH!

I W <A KE

He ce xumunyecku Makcnmym [naau ce Ha CyweHe Ha
4meTK 30°C HMBO 1 |/|36enBa|/|Te npocTop

A E[ﬂ A NMpekpartete M3noN3BaHeTo Ha

o/ MPOAYKTa BepHara wom pereto
.U MO)XKe Aa ceau, Aa KOJIeHMUM UaM pa

N o

ce n3npaBa CaMOCTOATE/THO.
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FIGYELM EZTETESEK

FONTOS! A kompakt kisagy Osszeszerelése és hasznalata
elott figyelmesen olvassa el a teljes utmutatot.

- ORIZZE MEG A HASZNALATI UTASITASOKAT A KESOBBI
HASZNALATRA.

 Gyermeke megsériilhet, ha nem tartja be ezeket az
utasitasokat.

+  FIGYELEM! SOHA NE HAGYJA GYERMEKET FELUGYELET
NELKOL!

« Hagyja abba a termék hasznalatat, amint gyermeke
képes 6nalloan iilni, térdelni vagy felallni.

1. FIGYELMEZTETES - Mas targyak hozzdaddsa a kisagyhoz
fulladast okozhat.

2. FIGYELMEZTETES - Ne helyezze a terméket olyan targyak
melle, amelyek  fulladas- vagy  fojtogatasveszélyt
jelenthetnek, mint  példaul  zsinorok, redonydk/
fliggonyzsinorok stb.

3. FIGYELMEZTETES - Ne hasznaljon egynél tdbb matracot egy
kisagyban.

4. A termeéket sik, vizszintes fellletre kell helyezni.

5. A gyermekek nem jatszhatnak felligyelet nélkil a kisagy
kdzelében.

6. A kisagyat rogzitett helyzetben kell lezarni, ha a gyermek
feligyelet nélkil marad.

7. Minden rogzitéelemet mindig megfeleléen meg kell hdzni,
és tgyelni kell arra, hogy a csavarok ne legyenek meglazitva,
mert a gyermek testrészekkel vagy ruhadarabokkal (pl.
madzagok, nyaklancok, cumiszalagok stb.)
dsszegabalyodhat, ami a fojtogatas veszélyét jelentheti.
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8. Legyen kilonosen figyelmes a kisagy kozelében lévo égod
cigaretta, nyilt tlz és mas erds hoforrasok, példaul
elektromos vagy gazradiatorok jelentette kockazatokra.

9. A maximalisan megengedett ddlésszog 15 fok, abban az
esetben, ha az alap megfelel6en dontheto.

10. NE hasznalja a kisagyat, ha hianyoznak, sérlltek vagy
torottek az alkatrészek. Szikség esetén forduljon a
gyartohoz cserealkatrészekért és tovabbi utasitasokért.

11. NE cserélje ki az alkatrészeket rogtonzott alkatrészekre.

12. A fulladas, a lenyelés vagy mas egészségigyi problémak
kockazatanak elkerlilése érdekében tartsa a termék
alkotorészeirdl eltavolitott csomagolast csecsemok,
kisgyermekek, gyermekek vagy mas élélények kozelében. A
nem kivant csomagolast csak akkor tavolitsa el, ha a
terméket teljesen Osszeszerelték, és On elégedett a
vasarlassal.

13. Miutan befejezte az Osszeszerelést és elolvasta ezt az
Utmutatét, gy6zodjon meg arrdl, hogy a termék hasznalata
elétt minden biztonsagi rendszer aktivalva van.

14. Soha ne hagyja gyermekét felligyelet nélkal vagy
szUilé/gondviseld altal felligyeletlentl ebben a termékben,
mert véletlen vagy szandékos sérilések torténhetnek.

15. Ne emelje fel vagy mozgassa a terméket, ha gyermeke
benne van. Ellenkezd esetben a termék 6sszecsukddhat és
megsértlhet a gyermek. Lépcsé elbtt, fliggetlenll a
lépcséfokok  szamatdl, hasznaljon alternativakat, vagy
tavolitsa el a gyermeket, miel6tt a terméket hordozna.

16. Gy6zodjon meg réla, hogy minden rogzité mechanizmus
biztonsagosan mukodik.

17. Ne hasznalja a termeéket, ha a mellékelt &sszeszerelési
utmutatot nem tudja teljes mértékben kdvetni. Ne helyezzen
be zsindrokat, hevedereket vagy hasonlo elemeket, amelyek

n [ L a
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megsérilhet a gyermeke. Ugyeljen arra, hogy az oldalak

hasznalat kozben megfeleléen régziiljenek.

18. Amikor a gyermek fel tud Ulni, térdre tud allni vagy meg
tudja magat tamasztani, a terméket nem szabad tovabb
hasznalni az adott gyermek szamara.

19. Ne tegyen bele parnakat vagy mas olyan targyakat, amelyek
segithetnek a babanak kimaszni a kisagybal.

20. Ez a termék 40 cm és 56 cm kozotti gyermekek szamara
készilt.

21. Ne hasznaljon vizmatracot ebben a termékben.

22. Ne hasznaljon mulanyag zacskdkat vagy celofant
matrachuzatként, mivel ezek fulladast okozhatnak.

23. Ezt a terméket egy gyermek altali hasznalatra tervezték.
Tobb gyermek egyideji hasznalata nem megengedett.

24. Ne engedje, hogy gyermeke felmasszon a termék barmelyik
alkatrészére. Az igy kialakuld egyensulyhiany miatt a termék
felborulhat, és megsérilhet gyermeke.

FIGYELEM - Csak a kisagyhoz mellékelt matracot hasznalja; ne
tegyen ra masodik matracot, mert fennall a fulladas veszélye.
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OSSZESZERELESI UTMUTATO

1.

2.

3.

4,

Nyissa ki a hordozotaskat, és vegye ki a kisagy alapjat és a
matracot. (1. abra)

Nyissa ki a keretet, és gy6z6djon meg réla, hogy fliggdlegesen
all, majd emelje fel a hosszu oldalakat, ameddig rogzilnek. (2.
abra)

Nyissa ki a négy tamasztolabat, ameddig azok a helytkre nem
rogzulnek. (3. abra)

Helyezze a matracot belilre a kisagy aljara. (4. abra)

OSSZECSUKAS A TAROLAS ERDEKEBEN

1.
2.

3.

4,

Vegye ki a matracot. (5. abra)

Nyomja meg a felsO rud kozepén lévo csukldszerkezetet a
feloldashoz. Ismételje meg ezt a masik fels6 ruddal. (6. abra)
Nyomja meg a gombot, és hajtsa 6ssze a tamasztolabakat.
Nyomja befelé a talpat (7. abra).

Tegye az Osszes alkatrészt a hordtaskaba, és zarja be a cipzarat.
(8. abra)

Tisztitas és tarolas

1.

w

A penészesedés megeldzése érdekében a terméket kizardlag
szaraz allapotban tarolja, és ne tegye nedves kdrnyezetbe.

A muanyag és fém alkatrészeket nedves ruhaval vagy enyhe
tisztitdszerrel tisztitsa meg.

Ne hasznaljon oldoszereket, ammoniat vagy benzolt.

A szovetboritas és a matrac huzata eltavolithato. A tisztitas
megkezdése eldtt gy6zodjon meg rola, hogy eltavolitotta a
matraclapot.

A rozsda elkertilése érdekében azonnal szaritsa meg a vizzel
érintkez6 fémrészeket.

Tartsa tisztan az dsszes alkotoelemet.
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7. Toltelék: pamutgyapot tipusu gyanta (100% poliészter)
8. FIGYELMEZTETES: Tuztdl tavol tartando!

R W A XK O

Nincs vegyszeres Max 30°C 1. szint Nem Akasztva

tisztitas fehérithetd  szaritandé
& [:E] A Hagyja abba a termék hasznalatat,
. amint gyermeke képes onalléan iilni,
AWy térdelni vagy felallni.




DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dot Com Investment S.R.L. declare that the above referenced product, to
which this declaration relates, is in conformity with the provisions of:

EN 1130:2019+AC:2020 (excl clauses 6,7,9 &10)

The Technical Construction File required by this Directive is maintained at the
corporate headquarters of Dot Com Investment S.R.L.

Place of issue: Bucharest, ROMANIA / 4 )
General Manager: D. Corbu 97‘,;;7 M

* X &

*
* EN 1130
*

approved!

* 4 *

Manufacturer: Dot Com Investment SRL

Address: Cloud 9 bldg 4, ground fl, apt 80, 61 Pipera Rd,
Bucharest 020111, Romania

Designed in: EU

Made in: P.R.C.

Email: office@jujubaby.eu

Web: www.jujubaby.eu
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